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መከየድ

et መክየድ፡ subst. , m. et fem. , Pl. መካይድ፡
1) res in quam quis pedem ponit, a)  scabellum ,
ὑποπόδιον, መከየደ፡ እገርየ፡ Jes. 66,1; Thren. 2,1;
Ps. 98,5; Ps. 109,2; Jac. 2,3; Matth. 5,35; Matth.
22,44; Act. 7,49; Hebr. 1,13; Hebr. 10,13; Hen.
84,2; ἐπίβασις Ps. 103,4. b)  suggestus  (Tritt):
ወቆመ፡ ዕዝራ፡ ላዕለ፡ መከየድ፡ (v. መክየድ፡)
ዘዕፅ፡ ἐπὶ βήματος ξυλίνου 2 Esr. 18,4; 1 Esr. 9,42.
2) a)  planta  pedis,  vestigium  (sec. Lud.:  calx ,
calcaneus ): ሰላም፡ ለሰኰናኪ፡ ወለመክየድኪ፡ (v.
ወለመከየድኪ፡) እለ፡ ሖራ፡ ውስተ፡ … I Sal. Mar.
32; በማእከለ፡ መካይደ፡ እገሪሁ፡ ወፅአ፡ ቍሰል፡
(sc. quia justo diutius steterat) Gad. T. Zion ;
ፍቅርከ፡ ሠረጸ፡ ውስተ፡ ልብየ፡ ወኮነ፡ ሥረዊሁ፡
እስከ፡ መካይድየ፡ Org. 5; መካነ፡ መከየደ፡ እገርየ፡
ὁ τόπος τοῦ ἴχνους τῶν ποδῶν μου Hez.
43,7; passim διαβήματα (vid. ሰኰና፡) Ps. 16,6;
Ps. 17,40; Ps. 39,3; Ps. 139,5; ዲበ፡ ኢዶምያስ፡
እሰፍሕ፡ መካይድየ፡ ἐκτενῶ τὸ ὑπόδημά μου Ps.
59,9; Ps. 107,10. b)  pes , quatenus est mensura:
F.N. 37 (vid. ምክያድ፡). c)  basis  columnae: ዲበ፡
መከየደ፡ (v. ምክያደ፡) ብሩር፡ Sir. 26,18; Ex. 37,4;
Ex. 37,7; Ex. 37,9 seq.; Ex. 37,15; Num. 3,36;
Num. 3,37; altaris Ex. 38,23.  – Voc. Ae.:  መከየድ፡
ብ፡ ጫማ፡

TraCES en
መከይድ  makayd  Kebr. Nag. 18,7, Kebr.

Nag. 24,22 Bezold 1905, 11a l.19; 18b l.9; 53b
l.6 (ed.); Bezold 1905, xxxa: ‘(kaum für plur.
መካይድ፡)’  Schemel ,  Tritt  (Bezold 1905, xxxa)
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